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Aino asuu pienessä kylässä Pohjois-Suomessa. Kylä on järven vieressä. Siellä on pieni kahvila, vanha kauppa ja paljon metsiä.

Aino työskentelee kahvilassa joka päivä. Hän tekee kahvia ja pullaa. Hän pitää työstä, mutta joskus hän tuntee itsensä yksinäiseksi.

Eräänä iltana sää muuttuu nopeasti. Taivas on tumma. Tuuli on voimakas. Sataa paljon vettä.

Aino katsoo ulos kahvilan ikkunasta.

“Huono sää tänään,” hän sanoo hiljaa.

Kahvilassa ei ole asiakkaita. Kello on melkein yhdeksän illalla. Aino haluaa mennä kotiin.

Silloin ovi avautuu.

Pitkä mies tulee sisään. Hänellä on märkä takki ja musta reppu.

“Iltaa,” mies sanoo.

“Iltaa,” Aino vastaa.

Mies riisuu takin ja istuu ikkunan lähelle.

“Mitä haluatte?” Aino kysyy.

“Kahvin, kiitos. Ja ehkä korvapuustin.”

Aino hymyilee vähän.

“Hyvä valinta.”

Hän tekee kahvin hitaasti. Mies katsoo sadetta ikkunasta.

“Myrsky on voimakas,” mies sanoo.

“Niin on,” Aino vastaa. “Tie on huono nyt.”

Mies nyökkää.

“Minun nimi on Leo.”

“Aino.”

Leo juo kahvia rauhallisesti. Hän näyttää väsyneeltä mutta ystävälliseltä.

Pöydällä on kamera.

Aino katsoo kameraa.

“Oletko valokuvaaja?” hän kysyy.

Leo hymyilee.

“Vähän. Minä matkustan paljon. Minä otan kuvia luonnosta.”

“Suomessa?”

“Ja monessa muussa maassa.”

Aino istuu hetkeksi pöydän lähelle. Kahvilassa on hiljaista. Ulkona ukkonen liikkuu järven yllä.

“Miksi sinä olet täällä?” Aino kysyy.

Leo katsoo ulos.

“Haluan nähdä tähtitaivaan. Ja ehkä revontulet.”

Aino nauraa hiljaa.

“Ehkä huomenna. Tänään näet vain sateen.”

Leo nauraa myös.

“Se on totta.”

Hetken ajan he ovat hiljaa. Aino kuulee sateen ja kahvikoneen äänen.

Sitten Leo katsoo Ainoa.

“Pidätkö sinä tästä kylästä?”

Aino miettii hetken.

“Pidän... mutta joskus haluan nähdä jotain muuta.”

“Kuten mitä?”

Aino kohauttaa olkapäitä.

“Kaupunkeja. Merta. Vuoria. En tiedä.”

Leo nyökkää hitaasti.

“Minä ymmärrän.”

Kello on nyt yhdeksän. Myrsky ei lopu.

Leo katsoo puhelintaan.

“Kaikki hotellit ovat kiinni,” hän sanoo. “Ja tie on vaarallinen.”

Aino miettii hetken.

“Kylässä on pieni vierastalo järven lähellä.”

“Onko se auki?”
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